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¡PRECAUCIÓN!

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRODUCTO. 
Esta marca indica que este producto no debe 
eliminarse junto con otros residuos domésti-
cos en toda la UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente o a la 
salud humana que representa la eliminación incontro-
lada de residuos, reciclar correctamente para promo-
ver la reutilización sostenible de recursos materiales. 
Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas 
de devolución y recogida o póngase en contacto con 
el establecimiento donde se adquirió el producto. Ellos 
pueden recoger este producto para el reciclaje seguro 
ambiental.
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CAUTION

CORRECT DISPOSAL OF THIS 
PRODUCT . This marking indicates that this 
product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. 

To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it res-
ponsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the re-
turn and collection systems or contact the retailer where 
the product was purchased. They can take this product 
for environmental safe recycling.
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AVERTISSEMENT

ELIMINATION CORRECTE DU PRODUIT. 
Ce symbole indique que ce produit ne doit 
pas être éliminé avec les autres déchets 
ménagers dans l’UE. 

Le produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets 
ménagers habituels. Afin d’éviter toute atteinte à l’environ-
nement ou à la santé humaine pour cause d’élimination 
incontrôlée des déchets, recycler de façon responsable 
afin de promouvoir la réutilisation durable des ressources 
matérielles. Pour vous débarrasser de votre appareil, utili-
ser les systèmes de reprise ou de collecte ou bien prenez 
contact avec le magasin où le produit a été acheté. Ils 
peuvent reprendre le produit afin de garantir un recycla-
ge sûr.
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CUIDADO!

REMOÇÃO CORRETA DO PRODUTO 
Esta marca indica que este produto não deve 
ser removido em conjunto com outros resi-
duos domésticos en toda a UE.

Para evitar possíveis danos a nivel ambiental ou de 
saúde humana que represente a eliminação descon-
trolada de resíduos, deve reciclar adequadamente 
para promover a reutilização sustentável dos recur-
sos materiais. Para ter o seu dispositivo usado, use 
os sistemas do retorno ou contacte o estabelecimen-
to onde o produto foi adquirido. Eles conseguem por 
este produto para a reciclagem ambiental segura.
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PRECAUCIONES 
SEGURIDAD

 1. Leer atentamente es-
tas instrucciones antes 
de poner el aparato en 
marcha y guardarlas 
para posteriores consul-
tas. La no observación e 
incumplimiento de estas 
instrucciones pueden 
comportar como resul-
tado un accidente.
2. Antes de conectar el 
aparato a la fuente de 
alimentación, compro-
bar la corriente y el vol-
taje de la red eléctrica. 
3. No utilizar el aparato 
con el cable eléctrico o 
la clavija dañada. Si el 
cable de alimentación o 
el adaptador de corrien-
te se encuentran daña- 
dos, debe ser reempla-
zado por el fabricante, 
o servicio postventa o 
por personal cualificado 
con el fin de evitar un 
peligro.
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PRECAUTIONS
SECURITY

 1. Read these instruc-
tions carefully before 
operating the applian-
ce and keep them for 
future reference. Failure 
to observe and comply 
with these instructions 
may result in an acci-
dent.
2. Before connec-
ting the device to the 
power supply, check 
the current and voltage 
of the mains supply.
3. Do not use the 
device with a dama-
ged power cord or 
plug. If the power cord 
or power adapter is 
damaged, it must be 
replaced by the ma-
nufacturer, after-sales 
service, or qualified 
personnel in order to 
avoid danger.
4. Do not use the devi-
ce if it has been dro-
pped or damaged. 
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PRÉCAUTIONS ET 
SECURITÉ

 1. Lisez attentivement 
ces instructions avant 
de mettre l’appareil en 
marche et conservez-les 
pour pouvoir les con-
sulter ultérieurement. 
Le non-respect de ces 
instructions peut entraî-
ner un accident.
2. Avant de brancher 
l’appareil à la source 
d’alimentation, vérifiez le 
courant et la tension du 
réseau électrique.
3. N’utilisez pas l’appa-
reil si le câble électri-
que ou la fiche sont 
endommagés. Si le 
câble d’alimentation 
ou l’adaptateur secteur 
sont endommagés, ils 
doivent être remplacés 
par le fabricant, le ser-
vice après-vente ou du 
personnel qualifié afin 
d’éviter tout danger.
4. N’utilisez pas l’appareil 
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PRECAUÇÕES DE 
SEGURANÇA

1. Leia atentamente 
estas instruções antes 
de ligar o aparelho e 
guarde-as para con-
sultas futuras. O não 
cumprimento destas 
instruções pode resultar 
em acidentes.
2. Antes de ligar o 
aparelho à fonte de 
alimentação, verifique a 
corrente e a tensão da 
rede elétrica.
3. Não utilize o aparelho 
com o cabo elétrico 
ou a ficha danificados. 
Se o cabo de alimen-
tação ou o adaptador 
de corrente estiverem 
danificados, devem 
ser substituídos pelo 
fabricante, pelo serviço 
pós-venda ou por pes-
soal qualificado, a fim 
de evitar perigo.
4. Não utilize o aparelho 
se ele tiver caído ou 
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